
7900 F. t. beslutn. vedr. ratifikation om rettigheder for personer med handicap 

(a) To develop, promulgate 
and monitor the implemen- 
tation of minimum stan- 
dards and guidelines for the 
accessibility of facilities 
and services open or provi- 
ded to the public; 

(b) To ensure that private 
entities that offer facilities 
and services which are open 
or provided to the public 
take into account all aspects 
of accessibility for persons 
with disabilities; 

(c) To provide training for 
stakeholders on accessibili- 
ty issues facing persons 
with disabilities; 

(d) To provide in buildings 
and other facilities open to 
the public signage in Braille 
and in easy to read and un- 
derstand forms; 

(e) To provide forms of live 
assistance and intermediari- 
es, including guides, rea- 
ders and professional sign 
language interpreters, to fa- 
cilitate accessibility to buil- 
dings and other facilities 
open to the public; 

(f) To promote other appro- 
priate forms of assistance 
and support to persons with 
disabilities to ensure their 
access to information; 

a) Élaborer et promulguer 
des normes nationales mini- 
males et des directives rela- 
tives à l'accessibilité des in- 
stallations et services 
ouverts ou fournis au public 
et contrôler l'application de 
ces normes et directives ; 

b) Faire en sorte que les or- 
ganismes privés qui offrent 
des installations ou des ser- 
vices qui sont ouverts ou 
fournis au public prennent 
en compte tous les aspects 
de l'accessibilité par les 
personnes handicapées ; 

c) Assurer aux parties con- 
cernées une formation con- 
cernant les problèmes d'ac- 
cès auxquels les personnes 
handicapées sont confronté- 
es ; 

d) Faire mettre en place 
dans les bâtiments et autres 
installations ouverts au pub- 
lic une signalisation en 
braille et sous des formes 
faciles à lire et à compren- 
dre ; 

e) Mettre à disposition des 
formes d'aide humaine ou 
animalière et les services de 
médiateurs, notamment de 
guides, de lecteurs et d'in- 
terprètes professionnels en 
langue des signes, afin de 
faciliter l'accès des bâti- 
ments et autres installations 
ouverts au public ; 

f) Promouvoir d'autres for- 
mes appropriées d'aide et 
d'accompagnement des 
personnes handicapées afin 
de leur assurer l'accès à 
l'information ; 

a) at udvikle, udbrede kend- 
skabet til og overvåge gen- 
nemførelsen af minimums- 
standarder og vejledninger 
for tilgængeligheden af fa- 
ciliteter og tilbud, der er 
åbne for eller gives til of- 
fentligheden, 

b) at sikre, at private udby- 
dere af faciliteter og tilbud, 
som er åbne for eller gives 
til offentligheden, tager 
hensyn til alle aspekter af 
tilgængelighed for personer 
med handicap, 

c) at sørge for, at involvere- 
de aktører undervises i de 
problemer med tilgængelig- 
hed, som personer med han- 
dicap står overfor, 

d) at sørge for, at offentligt 
tilgængelige bygninger og 
andre faciliteter har skilt- 
ning med punktskrift og i 
letlæselige og letforståelige 
former, 

e) at sørge for forskellige 
former for bistands- og for- 
midlingspersoner, herunder 
hjælpere, oplæsere og pro- 
fessionelle tegnsprogstolke, 
for at lette tilgængeligheden 
til offentligt tilgængelige 
bygninger og andre facilite- 
ter, 

f) at fremme andre passende 
former for bistand og støtte 
til personer med handicap 
for at sikre, at de har adgang 
til information, 


